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INTERVIEW.
Pokusíme zcela podařený,0'rozhovor s jedním

z rejvyznamn».= 'ch ruských dramatiků A.S. Gri-
bojedovem /179á - 1829/

Lobrý den, Alexandře Sergejeviči, ráda a
vém položila nekolik otázek k vaší slavné
hoře z rozumu a k vašemu životu. Nebudu vás
zdržovaf zbytecnostmi. Kdybyste byl tak laskav
a řekl mi, jak to vše:hno vlastn č bylo.

mmm, jak vlastně- došlo k tom, že bvla
hra napsána.
ani...-no.

Tezlobte se, ale nerozumím vašemu 7'lcerí.
Třecenevyzraďiíe abo se
ťnac zlobíte pro Škr'fa
kžeré j me ve:hře
C.I.-ll....
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že jste v té době vynikal
originalilou. Máte k těm *

výhrady“

vadí, budu tedy pokračoval dal. A hned
rpostoupím k té nejzaVažnějŠí—oťázoe.* P') .4 —1
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1r. 1825 a povstání děkabrisiů ve vaší vlastí.
Vzhouření proti carské vládě, které se '„ykac
dustojníku & na které reagovala tehdejií inte-
ligence & umělci. Zajímalo by nás, je 1

se zúčastnil příprav povstání.
co..-.c..-

A věděl jste tedy aspoň o tom, že se chystá?

Opravdu jste ve spojení s hnutím děkahris*n
vyslovil onu skeptickou moudrou větu, která
nadevše jasně předpověděla konec povstání?
"Stovka praporčíků by chtěla změnit řád celého
ruského státu?"

Skuteční jste měl být ods uzen Zu styky
s poruženýmí vzbouřenci, nicméně díky falešným
výpovědím se vám podařilo trestu uniknout?

l... „\he-'5 ,
&

Je pravda, že jste s hnutím neměl dohroma—
dy nic společného, kromě toho, že jste napsal
hru a pustil ji mezi lidi (r. 1924), kteří ji
nadšená přijímali a přes noci Opisovali?
..........

Kapsal jste do postavy Čackého hodně z po—
citů vlastního života? Proč jste tu hru
vlastne napsal? Jenom na základě povstání,
kterému jste,pravděpodobnč nedával mOc nadš í?C.:.

Yebo jako obhajobu svého postoje?

Opravdu jsou v monolozíoh Cackého vyhlaáseny
základní mravní a společenské zásady mlaclé
radikální generace vasÉí doby?

Je pravda, že "Cackij“ není jméno, kte:é by
už předem označovalo, že jde o hrdinu, o "ry—
tíře bez bázně & hany", ale že je to ve va—í
řeči “člověk schopný vést si v zanícení o
bes rozumu" (odvozeno z ruského "v čedu"
or...—on....
lsal jste hru s tím pomyšlenim, z; takoví

jedlnti jako Cackij, jsou nutní & objevují se
v kačdš společ110mi, ktera je vasaaralf a pře—

(

žité? ae vždycky svým zoufalstvím pre=znamené—
jl změnu společnosii?

Mohl byste ná“ vvsvčt„lii, proč 331e s: 30

povsiéní del do cer sxykch služeb jako i"

'r\To bylo vaše "Hoře z rozumu':

Skutečně jste své poslední diplomatické po—

slání do Persie nazval přímo "politickým vy-
hnanstvím", přestože bylo dcprovézeno nejvěh-
ší pompou a dostalo se vám predni hodnost
státního rady a titulu mimořádného & Zplnomoc—
něného ministra carského dvora?
...„......

Proč jste se na tehdejším'vyslanectví vzdal
střelby, když tam vtrhl zfanatizovaný dav
Peršanů, a nechal se ušlapat?

Vždyť vaši mrtvolu, mrtvolu předního ruské-
ho osvícence, vláčeli Peršané ještě několik
dní po dlažbě Teheránu!
..........

Proč?
.„........

Myslíte, že jsme vaši hru nečetlí dost po-
drobní, abychom se o ní mohli bavit? My:líte,
že jsme ji ještě nikdy neviděli na divadle?
Myslíte, že jsme se tím kusem & správami o va-

»/šem zívotč nezabýani?
, .úysllm.


